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BAHS AL-MATALIB WA HASS AL-TALIB — ARAB TILI GRAMMATIKASIGA OID ASAR
YOZILISHIGA YANGICHA NAZAR

BAXC AJlb-MATAJINE BA XACC AJlb-TAJINE — HOBbIW B3rNsaQ HA
COCTABJIEHUE COYUHEHUA MO FPAMMATUKE APABCKOMY A3bIKY

BAHS AL-MATALIB WA HASS AL-TALIB — A NEW LOOK AT COMPILING AN ESSAY
ON ARABIC GRAMMAR

MwaHxaHoBa Myxnuca6oHy TypryHoBHa'
"MpenonaBatens kadenpbl apabckoro A3bika U NUTepaTypbl «anb-Asxap»
MexayHapoaHou ncnamckon akagemmm YsbekmcraHa

AHHOMauyus

B cmambe paccmampusaemcs nuoHepcKull mpyd y4eHoe0, pesiuauo3Ho2o 0esimersi, UCKYCHO20 rnepesooyuKa
lepmana aspuuna ®apxama (1670—1732) e obnacmu cocmaeneHusi epaMMamu4yeckux COYUHeHul rnod HalsaHuem
Baxc anb-mamanub ea xacc anb-manub. Llensio amoli cmambu siensgemcs onpedesieHue HO8amOpPCKUX Memoooe
asmopa [pu HanucaHuu ceoel KHU2u, Omiu4yumersibHbIX om 605iee paHHUX KIacCu4Yeckux 2pammamuyecKux
ucmoyHukos. [nis peweHusi nocmasnaeHHol 3adayqu bbifiu Ucronb308aHbl 0bweHay4YHble Memoosk! uccriedosaHus 8
pamKax Hay4yHO20 OfuCaHUs, CPasHUMesIbHO-MUMOI02UYECKO20, CMPYKMYPHO-CEMaHMUYEeCKo20 U CPpasHUMeslbHoO-
ucmopuyeckoz20o aHanusa. B pesynbmame uccriedosarusi Obiniu 8bIsi8NIeHO criedyoujee; asmop ernepsbie 8 ucmopuu
HarucaHusi CoqYUuHeHul Mo epammamuke apabCKo20 A3blka Havas ceoe rpouseedeHue C MOSCHeHUs1 angasuma, mecm
apmukynsayul 6yke. bonee moeo, oH 0OHUM U3 reps8bix 06bedUHUT MOPEOIo2UK U CUHMAKCUC 8 OOHY KHuay, npu
amom 8bideriue omaeribHyto ariasy Mopghoro2udeckomy pa3bopy CUHMaKcU4eCcKUX KOHCmMpyKyut. 9mo 8 ceoto ovyepeds
O0aem ocHogaHue K 8b18o0y, Yymo asmop baxc anb-mamanub ea xacc anb-manub WUpOKO UCronb308as 0aHHbIe U3
boriee paHHUX UCMOYHUKO8, nepedasas UX & orpedesieHHoU cucmeMamuyHocmu u docmyrnHouU ¢hopme, mem cambiM
criocobcmays e2o nonynspu3ayuu Kak cpedu epamMmamucmos, mak u Mexoy uccriedosamensimu.

Annotatsiya

Mazkur maqolada olim, din arbobi, mohir tarjimon Herman Gabriel Farxat (1670-1732)ning Baxs al-matalib va
hass al-tolib nomli grammatik asarlar tuzish borasidagi ilg‘or faoliyati ko'rib chiqildi. Ushbu maqolaning maqsadi
muallifning grammatik asarini yozishda avvalgi klassik grammatik manbalardan farq qiladigan yangi usullarini
aniqlashdan iboratdir. Qo'yilgan masalani hal qilish uchun ilmiy tavsif, qiyosiy-tipologik, tarkibiy-semantik va qiyosiy
tarixiy tahlil doirasidagi umumiy ilmiy tadqiqot usullari qo‘llanildi. Tadqiqot natijasida quyidagilar ma’lum bo‘ldi: muallif
arab grammatikasiga oid asar yozish tarixida birinchi marta o'z kitobini alifbo va harflarning artikulyatsiya joylarini
tushuntirishdan boshlagan. Qolaversa, u sintaktik tuzilmalarning morfologik tahliliga alohida bob bag‘ishlagan holda
birinchilardan bo'lib morfologiya va sintaksisni bir kitobda birlashtirgan. Bu esa, 0z navbatida, Baxs al-matolib va hass at-
tolib asarining muallifi avvalgi manbalardagi ma’lumotlardan keng foydalangani, ularni ma’lum bir tizimli tarzda, qulay
shakl va tilda taqdim qilgani va shu orqali kitobining grammatikachilar orasida ham, tadqiqotchilar orasida ham
ommalashishiga hissa qo‘shgan, degan xulosaga asos bo‘ladi.

Abstract

The article examines the pioneering work of the scientist and religious figure Herman Gabriel Farhat (1670—
1732) in the field of compiling grammatical works called Bakhs al-matalib wa hass al-talib. The purpose of this article is to
identify the author's innovative methods in writing his book, which differ from earlier classical grammatical sources. To
solve the problem, general scientific research methods were used within the framework of scientific description,
comparative typological, structural-semantic and comparative historical analysis. As a result of the study, the following
results were revealed: the author, for the first time in the history of writing essays on Arabic grammar, began his work
with an explanation of the alphabet and places of articulation of letters. Moreover, he was one of the first to combine
morphology and syntax into one book, while devoting a separate chapter to the morphological analysis of syntactic
structures. This, in turn, gives grounds for the conclusion that the author of Bakhs al-matalib wa hass al-talib widely used
data from earlier sources, transmitting them in a certain systematic manner and in an accessible form and language,
thereby contributing to its popularization both among grammarians and and between researchers.

Kalit so‘zlar: arab tili, grammatika, alifbo, artikulyatsiya o‘'rni, ilk grammatik asarlar, morfologiya, sintaksis,
morfologik tahlil.

Knroyeenble cnoea: apabekuli sA3biK, 2paMMamuka, angasum, Mecma apmukynsyuu, paHHUe
2pamMmMamuyecKkue COYUHeHUs], Mopghoroausi, cuHmakcuc, Mopghonoaudeckuli pa3bop.

Key words: Arabic language, grammar, alphabet, places of articulation, early grammatical works, morphology,
syntax, morphological analysis.
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BBEOEHUE

NpammaTtumdeckoe coumHeHne XVIII B. baxc anb-mamanub ea xacc anb-manub («3yyveHuns
BOMPOCOB M NoByXaeHne cTyaeHTa [k udydeHuto apabekoro asbikal» (aanee bacx anb-mamanub)) [1],
NPUHaANeXaBLUMA XPUCTUAHCKOMY aBTOpY, YYEHOMY, penuruosHomy gesatento [epmany [aBpumny
dapxaTy (mnanee WMOH ®dapxart) [2] v npeactaBnseT cobon cBoeobpasHOe PyKOBOACTBO ANSA He
HocuTenen a3blka, u3ydarwmux apabekuii a3bik. bacx anb-mMamanub BnocrnecTBUMU NCMONb30Barcs Kak
yyebHoe nocobue B Likonax apabckux NpoBuHUMKN OCMaHCKON UMnepuu Ha NpoTsbkeHun cebiwe 200
NneT, BNnoTb Ao cepeauHbl XX B.

Cnegyet oTMeTuTb, 4TO 3a 6onee yem 100 net Tpya N6H dapxaTta npuobpen nonynsipHOCTb.
OH cran B oavH psfg C MONYNSAPHBIMU  KNMACCUYECKUMU TPaMMATUYECKUMU MPOU3BEAEHUSIMM,
CBUOETENBCTBOM 4YeMy MOXET NocnyxuTb cregytowee. B. Pant (1830-1889), npenogasaTenb
apabckoro s3bika B KemOpugpkckom yHuBepcuteTe, nepeseawwni kHury C. . Kacnapu (1814—1892) no
rpaMmmMaTke apabckoro sidblka C HEMELKOTO Ha aHIMUNUCKUA S13bIK C MHOTOUYUCMNEHHBIMU JONOMHEHNUSAMMN
N UCNpaBneHUsMA, B NPeaNCIIOBUM NMKCar, YTO 3a OCHOBY pefakuun OH B35S COYMHEHUSA KNACCUYECKNX
apabcknx rpamMmaTucTOB Takux, kak Anbgullda WOH Manuka (1206 — 1274), Mycpaccan anb-
3amaxwapwu (1075— 1144), flamutiam anb-achban I6H Manuka, a Takke NpomM3BeLeHNS COBPEMEHHbIX
rpaMmaTUCTOB, Cpedn KOTOpbIX OH OTMedaeT baxc anb-mamanub ea xacc anb-manub epmaHa
dapxaTta (ganee NoH dapxara) [3:9].

Tem He MeHee, He TOMbKO Yy eBpoMenckux ydveHbix Tpya WOH ®dapxata nonyuyun csoe
npusHaHue. Tak, apabckui uccnegosatens MapyH Abya B CBOeM KHUre oTMedaeT, YTo Ha ocHoBe baxc
anb-Mamanu6 COTHM Yy4yaliuMxcsl u3yuunu apabcekuin asblk (LWl 10 58) OoH aBRsieTcs NepBbiM
rpamMmMaTUY4ECKUM COYMHEHUEM, COCTABIIEHHbIM XPUCTUAHUHOM MO COBPEMEHHOMY MeToay (i kll e
44all) [4:299]. Tak B 4eM ke npuuMHa nonynspHoctTn baxc ans-mamanu6? Onupanca nu M6H dapxar
Ha MeToAbl CBOUX NPeALleCTBEHHUKOB-TpaMMaTUCTOB MO0 MCNonb3oBas CBOM 0CoOLIN MeToa? Ha aTu
1 apyrne BOMNpocCkl NOCTapaemMcsi OCBETUTbL B JAHHOWN cTaTbe.

AHAINN3 NUTEPATYPbI U METO[bl

HeB3npasa Ha TO, 4TO NMYHOCTL MIGHa PapxaTa npuenekana BHUMAHWE Y4YEHbIX, B YACTHOCTMU
3apybexHbIX MccnegoBaTenen yxxe OaBHO, K YMCHY KOTOPbIX MOXHO OoTHecTu [kxupmxkuc Manaw [5],
Hwuxap Pa3ssyk [6], KpucteH bpycTtag [7], KOTopble B OCHOBHOM CBOE BHUMaHWE akLeHTUpoBanu Ha ero
XWU3HW M TBOPYECTBE, MULLIb OTYACTU OCTAHABMUBASACbL Ha €ro CouMHeHusix. CnegyeT OTMETUTb, YTO
OOHO W3 ero MonynsipHblIX COYMHEHWN baxc anb-mamanub, HECMOTPSA Ha CBOK MOMYNsipHOCTb B
XpuctmnaHckom obpasoBatenbHom kpyry B XVIII B., ocTtaeTca manousyvyeHHbiM. Tem He MeHee, B
cTaTbaX Takux uccregosatenen, kak H.MN.Cepukos [8], Posenna ae Jloka [9], MaHyens Kanomakcuo
[10] 6bina npeanpuHATa MoOMbiTKa OCBETUTb HeKoTopble acnekTbl «baxc anb-matanmb». Tak, K
npumMepy, poccumckun ydeHoln H.. Cepukos paccmaTtpuan BBegeHue (Mykadduma) 3TOro COMUHEHUS,
HanuMcaHHOro B XpUCTMAHCKOM KoHTekcTe. A Posenna pge Jlioka 3aTpoHyna TakoW BOMPOC, Kak
B3aMMOLENCTBME Y4YeHbIX AeBATHaguatoro Beka C baxc anb-mamanub WOH ®dapxarta, KOTOPbIN
nosnb3oBancs Kak y4eOHWK paHHero HOBOro BpemeHu Onisi OCMaHCKMX Lkon. bonee Toro B cBOEn
cTaTbe OHa CpaBHMBaNa €ro ¢ ApYyruMu rpaMMaTU4eCKMMU COUYMHEHUSIMW, COCTaBIIEHHBIMW €ro
yYeHUKkamMmu Ha ocHoBe baxc anb-mamanub. B cBoto ovepenb, MaHyenb Kanomakcuno B cBoel paboTe
onuparncsa Ha paboTbl yYEHbIX, NbITABLUMXCS YNPOCTUTL rpaMmaTtuKy apabckoro A3bika, agantupys mx K
He HOCUTEenAM A3blKa, K YMcny, KoTopblx oTHocaTes [xosed CumoHnyc Accemanu n N6H dapxar.

PelueHne nocTaBneHHbIX 3aga4y OCYLIECTBAANOCL HAa OCHOBE MPUMEHEHMST OOLLEeHayYHbIX
METOA0B UCCNEeAOBaHNsS B paMKaxX Hay4YHOro OMucaHus, CPaBHUTENbHO-TUMONMOMMYECKOrO, CTPYKTYPHO-
CEMaHTMYECKOro 1 CPaBHUTENMbHO-MCTOPUYECKOrO aHanmaa.

PE3YNbTATbIl U OBCYXXOEHUE

MepBoe, 4TO OpoCcaeTcs B rnasa — 310, 6€3yCrnoBHO, 0hopMIIEHME KHUMM, KOTOPasi COOEPXKNT B
cebe cogepxaHme (ww i), pasgeneHne Ha Tpu YacTu (sw8Y)) 1 3aknoyeHne (A<iall). Yto kavaetcs
copepxaHusi, To N6H Papxat B OTnMYME OT KIMACCUYECKUX MPOU3BEOEHUN, KOTOpble TPaaWULMOHHO
Ha4YMHAOTCS CO CrIoBaMU C/1080 OeIUMCS Ha UMS, afa2os u criy»ebHbie Yyacmu, [11:11] Ha4unHaeT cBoe
rpaMMaTnyeckoe CouMHeHue ¢ onucaHust andaeuTa (Lilaedll <y all) U npuBOANT NX B Nopsigke aboxao.
Mpu 3TOM OH NULLET cneayoLme:

[...] Anghasum apabckozo si3bika cocmoum u3 28 6yke. Nepsgas u3 HUX ), a nocnedHss L. OHu
8ce cobpaHbi 8 credyrowux cr1o8ax:

OHU mak cobpaHbl no dsym nipuduHam. [lepsasi u3 HUx — cobndeHue byK8eHHO20 cyema,
ko20a, HayuHasi ¢ /0o bykebl £ o3Hayaem eduHuubl, om L 00 = decsimku, om S 0o £ comHu, a bykea
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£ mbicsdy. Bmopas npu4uHa, cnedysi 3a acCupuliCKUM 5I3bIKOM, 8 KOMOPOM 3mu Cri08a PacriofioXeHbl
8 ropsidke ebiwernpusedeHHo20 bykeeHHO020 cyema. Tak Kak, accupulicKulli S8/19emcsi «CMeosioM»
(J=), a apabckuli e2o «eemebio» (£_4, mo «eemeb» OO/MKHa credosams 3a «CMEOTOM».
LHokazamenbcmeom amoeo, [[lpopok] Ubpazum anb-KundaHu, si3bik KOmMopo2o b6bin accupulickuM, a
cbiH ez2o [[Mpopok] Ucmaun cyumaemcs npedkom () apabos, nosmomy apabbl [densromcs]
«eemesiMu» accupudyes. [1:8]

M3BecTHO, 4TO Hapsay ¢ nopsiakom abdxad, B apabCKoM sI3blke TakkKe LUMPOKO MCMONb3yeTcs U
Apyrov Bua nopsigka OykB, KOTOPLIN UMEHYETCA angasumHbiM, rae OyKBbl PacrnosfioXKeHbl CreayoLwmm
obpasom:

TR ‘O‘a‘d“ﬂ‘é“—.“.&‘&‘L‘L‘ub‘ua‘uz‘w‘)‘)‘h‘ﬁ‘t fala e e <l

Kak n3BecTHO, Takon nopsagok andaevTa npunucbiBaeTcst NMMHBUCTY Hacpy OuH Acumy anb-
Jlaritn anb-KaHauu (ym. B 708) no 3akasy Anb-Xamkamka 6uH HOcyda Anb-Cakadwm (ym. B 714).
BesycnoBHo, aBTop baxc anb-mamasnub Obin 3Hakom ¢ HoBoBBeAeHWeM Hacpa 6uH Acuma B XVIII B.,
TaK Kak Npu OOBLACHEHWUU COJSTHEYHbIX W JlyHHbIX 6yke WIOH PapxaT npuBoauMT OyKBbl MMEHHO B
andasuTHoM nopsaake. [1:8%] Tem He meHee WMOH dapxaT ckopee BCero, ocTaBasChb MNpeAaHHbIM
CBOEMY MHEHWIO, YTO accupulickull S3bIK A8Semcs «cmeosioM» (J=)), a apabcekuli e2o «8emebio»
(-4, u e obsizaHHocmu «eemeu» exodum credogaHue 3a «CmeosioM» NPUMBOAMT OyKBbl nopsake
aboxad.

BeccnopHo, 4TO elle ogHoM HOBU3HOW baxc anb-mamarnub MOXHO cunTaTb 0ObACHEHNE MecT
apTVKyNAUMMN BYkB (4flagll iy s z Jis), 0 KOTOPOM OH NULLIET CrieAytoLLee:

Ecrnu mbi xodewb y3Hamb Mecmo apmukynsuuu 6ykebl (il = _sa), mo oenacyli e2o CyKyHOM
(4S9, a neped HUM nocmasb xam3y [c mobol anacHol bykeol] u mecmo, 20e rpepbisaemcsi 38yK (<uad
Usa pbil) y 6ydem mecmom apmukynsyuu. Hanpumep: Si/ <3 [Mpu nomowu 3mo2o npasuna MOXHO
pasnu4ums Mecma apmukynsauyuu 6yks [...] [1:88]

Cnenom 3a aTum M6H dapxaTt ocTaHaBNMBAETCSA HA COJTHEYHLIX N JTyHHbIX ByKBax, OrnacoBkax,
maHeuHax, Npu3Hakax CroB, U3MEHSEMbIX U HEM3MEHSAEMbIX MO nagexam, [1:8%-10%] 4To, HECOMHEHHO
sABnAeTcst HoBoBBeAeHNeM VIoH PapxaTa B COCTaBNEHMN rPaMMaTUHECKOrO COHYMHEHNS.

Cnepgyowium HoBaTopcTBOM WOH ®apxaTa, HECOMHEHHO, MOXHO CuYMTaTb MpelecTBue
OOBbSICHEHMIO Tnarona MMEHW, YTO MPOTUBOPEYUT TpaauLMUSAM KNaCCUYECKMX COUMHEHWA. BoT uTo,
nuweT 06 atom VI6H dPapxarT:

Mopgponoeus (< »<=il) npedwecmeyem cuHmakcucy (s~i), mak kaKk mom, Kmo He 3Haem
macoOap u npou3soOHbIX €20 hopM, mom He 3Haem npasusl usMmeHeHul grekcul (<= ¥). [1:107]

Cnenyet oTMeTUTb, 4YTO NOH PapxaT oTnnyaeTcsa TeMm, UYTO y HEro 6bino CcBoe CyObEKTUBHOE
MHEHME MO HEKOTOPbLIM acrnekTam rpaMmmaTMku apabCcKoro s3bika, KOTOPOe YacTo oTpaxanocb B baxc
anb-mamanu6. BoT, kK npuMepy 3TOT OTPbIBOK:

lpedcmasumenu Kygulickol epammamudeckoll WKonbl (Jx4s5) cyumarom, 4mo OocHoeol 8
crogoobpasosaHuu (JliY 4 J=¥) aensemcs [¢popma] npow. ep. anazona. B mo epems Kak
npedcmasumenu 6acpulickoli gpaMmamuyecKoll WKorbl (J.+ =) nonasarom, Ymo 0CHOBOU sie/isiemcsi
[dbopma] macdapa. Mbi He cmaHem rnpusodum ece 00800bI (z~s). [OOHako ommemum, 4mo] cambili
(==Y¥) [npasunbHbIli eapuaHm] y 6acpuliyes, mak Kak y macdapa 6ce20 Nullb OOHO 3HayeHue —
cobbimue (<ax)), a y enazona Heckonbko — cobbimue u epemsi (ol il). OOUH MpPomue HEeCKOMbKUX.
[1:108]

OpHako, He TOmMbKO Mo rpaMmmaTtmyeckmm acnektam y MMoH ®apxarta 6binv CBOM CyXKOEHUS, HO U
cBoe C(OPMMPOBABLUMECS MHEHME MO KIMACCUYECKMM YyYeHbIM-TpaMMaTuctaMm. Tak, roBops O
nosiBNeHNN cnHTakcuca (s~d') kak oTAenbHOM Hayku B apabckoM a3blke, 006 aTanax ero pa3BuTUs, OH
0cobeHHo BbiaensaeT 3acnyry Cubaemnxm B 3aTon coepe n 0TMEYaET CreaytoLlee:;

[...] Bamem y Hezo (m.e. y Aby Aceada Anb-[ysanu) nozaumcmesosgan Cubasulixu, [Komopbil]
npeesowén ecex u cobpan OH 8ce yacmu (<Lia) cuHmakcuca, a maKkxe 6ce 80MpPOChl, OMHOCUMEILHO
eé 8 00HoU KHuee, [Komopyro] OH Ha3easn «anb-Kumab» u kommeHmupoesasn e2o anb-Cupaghu. B mo
gpemsi e20 Hasseanu Mmamom 2pammamucmos (3sil sl) u ez2o 8327150kl (+)) no hopmuposaHuro
cuHmakcuca bornee npednodymumernbHbie (»i), yem y dpyaux. [1:134]

KoHeu4Ho, ele 0aHOM HOBU3HOM MOXHO CYMTaTb M CUCTEMATUYHOCTb B TEMaX, KOTOPYH MOXHO,
K npumepy, npocrneauTb B OOBbSCHEHUW rnaronoB. Tak, aBTOp Ha4YMHAeT C MHUHWTMBA rnarona,
KOTOpyld OH 6epeT 3a OCHOBY CroBoobpasoBaHMs (3EY) Jwl), fganee nosicHseT uyTo Takoe
cnoBoobpaszoBaHme (GEiiY)), 3aTeM NepexoamuT Ha KMaccuUKaLMIo rMarofoB U MX opM ( Juxdy) aws
L)), TOE TaKke OTMEYaeT pasHuLy Mexay NpaBUibHbBIMU U HenpaBWuibHbIMKU rnaronamm (el
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iliaalls), pasbsicHseT ux | nopogy, nMpyv 3TOM OCTaAHaBNMBAETCS HA MEPEXOAHbIX U HenepexoaHbiX
rnaronax.[1:108-118%] Cnegom, peyb MOET O NPON3BOAHLIX NOpoaax, o macoapax. [1:128-14]

Bbilwe Hamu oTmeyeHo, 4YTto MI6H ®apxat conngapeH ¢ MHeEHMEM npeacTaBuTenen bacpulickol
rpaMmaTMYecKol LUKOSbl Ha CYET MHMWMHMTMBA rnarofla U OH OCTaeTcs BepeH CBOell Mo3vuum Ha
NPOTSXXeHUs1 BCen cBOeKn KHUrn. BoT AokasaTenbCcTBO 3TOMY:

U3 macdapa obpasyemcs 9 gpopm: npow. ep. (~=Ld), kak <= Hacm.-6y0. ep. (& mefo KaK
& uai nosen. Hakn. (xY), Kak << ompuuamernbHas GopMa Moeesl. Hakn. (w¢i), Kak <uai Y,
npudacmue Oelicm. 3an. (deldl au)), kak < s apuyacmue cmpad. 3am. (Jswid au), Kak <giias UMS
Mecma u 8peMeHU (o ills SISl aul), Kak < xias uMs opyOust (UY av), Kak < xas , UMS @QUHUYHOCMU ( A~
Esilly 5 ,4). [1: 148]

MmeHHO nocne pasbsAcHeHus macOapa aBTOp paccMaTpyBaeT B OTAENbHbLIX [MaBax Bbille
OTMeYeHHble POPMbI, HAYMHAsA C NMPaBUSbHbIX, U 3aBepLUast HEMPaBWUIbHBIMY rarofiamu.

Henb3a He 3ameTuTb, kak NGH PapxaT cymen MacTepcku «Cnnectu» rpaMmmaTuieckne Tembl
apyr ¢ apyroMm. Tak OH OCTaHaBNMBaETCA Ha MECTOMMEHMUSAX, NMPU YEM KaK Ha pasfenuTenbHbIX, Tak U
Ha CMUTHbIX Npy 06bACHEHNM NpaBun obpa3oBaHMs opm npolueaLlero Bpemenun. [1:153-172] A Ttakyto
TeMy, Kak npaBuia OrfacoBKWU CyKyHa FNacHOW OH MPMBOAWUT MoOcne MNOBENUTENbHOrO HaKIOHEHUS.
[1:172-192]

HecomMHeHHO, HOBM3HOWM Takxke sIBNsieTcsl 00beauHeHne MopdonorMm 1 CUHTaKcuca B OAHOM
KHure. BoT, uto nnwet M6H ®apxat 06 aTom:

A nocnewun npuroOHsIMb 3aeecy, Hasucuwlyto Had apabCKuM si3bIKOM, MOYEeMy-mo U Ha Kakoe-
mo epems. 51 cocmasusl mekcm, cocmoswul U3 eeedeHusi, mpex afas U 3akmodYeHus. 51 cobpan
npuHyunsi apabckol mMopghorioeuu U cuHmakcuca, komopbie bbiriu pa3bpocaHbl Mo pa3HbIM KHuz2am. 51
8bI0enusl Mo, 4Ymo Ham HyXHo, U yépar mo, 4mo bbio drisi Hac cmpaHHbIM. [...] [1:29]

B aTom MecTe Hemnb3s He OTMETUTb CTUNb U s3blk MIGH dapxata npu coOCTaBneHUUM CBOEro
Tpyga. Cnegyet OTMETUTb, YTO ero BnageHue apabckMM A3bIKOM B COBEpPLUEHCTBE, TBOpPYECKas
OeATenbHOCTb B N033uK, [12] a Takke ero nepeBogyeckne Tpyabl Ha apabcknin He OEMOHCTPUpPYOTCA
npu coctaeneHum baxc anb-mamanub. TeMm He MeHee ero noaTudeckas HaTypa MecTaMu BCE Xe
npocnexueaeTtca. K npumepy, 3Tn ero croBa B KOHLIE CBOErO COMUHEHUS:

3mo 3asepweHue (L) mozo, 20e nymewecmeosana pyqyka (- Js L) 8 nonsx (/i)
YepHoBUKa (v, benosuka (1<) u e2o pedakmuposarus (-.»~). Xeana [ocrnody 3a mo, 4mo oH
daposarn () e2o Ham 8 Hayane (</~1Y) [pabombI] U 3a8epwius e2o0 (+is) 8 KOHUE (k&iY). [...] [1:1507]

JInbo gpyron npumep:

[...] Mbi xxenaem, 4mobbi cmyOGeHmbI, KOmopble u3eiekaom fofb3y U3 [KHU2u], NpuHsnu ee, He
Haxo0s1 ee MHO20C/I08HbIM, MakK KaK OHa Se/1Iemcsi 3aK/IlOYEeHUEM, OYUUEHHbLIM U3 OXepersibs
3HayYeHuUs1 8 pesynbmame ymomumernbHolU pabomsi. [Oma KHuea] — posa, ¢ b6onbwum mpyoom
ebipgaHHas1 u3 wurnos usnuwek. Mbi npocum boza npedocmasums 1onb3y HyXX0aroUUMCS U ymonumb
ux xaxoyuwue cepdua. [...] [1:3-4]

BeccnopHo elle ogHMM HOBATOPCTBOM SBRsieTCA TO, YTO B baxc anb-mamanub 4acto
npuBogsATCcsa uUMTatbl U3 bubnumn, B kadecTBe MNPMMEPOB, B OTNMYMM OT PaHHUX KNaCCUYECKUX
npovsseaeHnn, rae umtupyetcsa KopaH n 6elmsi N3 CTUXOB.

KoHe4Ho, Hemnb3si He OTMETUTb HOBWU3HY B COCTaBMEHMU FPAMMaTUYECKOro COYMHEHUS — 3TO
Mopdporiorndecknni  pasbop OTAENbHbIX CIOB, a Takke MNpPeanoXeHu, KOTOPOMY MOCBsiLLEHa
3aKmoYuTENbHAs YacTb kKHMMM (Alall), BoT, 4To nuweT 06 3ToM cam aBTop:

Koeda npuwrno epemsi y3Hamb, Kak pasbuparomcsi apabckue 0b6opombi U MpednoXeHus
Mopgborioaudecku, Mbl pewunu rnokasams criocob, kak amo denaemcs [Ha npumepax], Ymobbi oH bbin
noHsmeH (Ll=) HaduHarwum (sil), cman ceemom (Ll=i) Ons nocnedogamenell (s2Ed), u
c8eMUITbHUKOM (aluas) 019 MpagedHUKo8 (wsig<!).[1:143]

B 3akntounTensHom Yactu pykonucn baxc anb-mamasub nepenmcinkoM ocTaBreHbl npobensl,
CKopee BCEero C Lenbl HanMcaHusi MpUMEpPOB KPacHbIMWM 4YepHUIlamu, HO, K COXamneHulo, Tak U
HegonucaHHble. [lo 3TOM nNpuyMHE Mbl BOCMONb30OBanMCb OPYronM KOMWen pPyKonuUCKU [aHHOro
coumHeHus. K npumepy:

deld ad )l Jase (8 cUll 5 (ale J2d G yia ) &ihia

d)mc_\mad;n&d@d\)@\cb)‘ﬂ_ﬂﬁjﬂu}dbi)&ﬂ&)ﬁf&JM@.\m’ é}ﬁ&\@:n&é
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TILSHUNOSLIK

BbiBOA

B 3aknioyeHMM Ham Obl XOTenocb cAenaTtb Creaylolui BbIBOA: BCe Bbllle CKasaHHoe
JoKkasbiBaeT O TMWOHEPCKOM W HoeaTopckon pabote WOH dapxata B 06nactu cocTaBneHus
rpaMmMaTM4YecKoro COYMHEHMWS, TOEe aBTOp CUCTEMaTU3NPOBan [aHHble M3 OOMbLIOro KOnuMyecTBa
pPaHHMX KITaCCMYECKMX COYMMHEHUI, MpeacTaBMB MX Ha NPOCTOM M AOCTYNMHOM sA3blke. MIGH dapxaT
obpaluancs K OCHOBHbIM NMepPBOMCTOYHMKAM, YCepaHo Yepnasi U3 HUX To, YTO cumTan ans cedst Hy>KHbIM
WU NOAXOAALLMUM ANA HAMMCaHUSA CBOEN KHUMM. TeM He MeHee, Hemnb3s He OTMETUTb, YTO OH, COXPaHSs
BCIO CYTb rpaMMaTUKM apabckoro s3bika, NPEnogHOCUT MaTepuar, a TouHee ohoOpMISeT CBOK KHUTY B
CTUNe €eBPOMEencKoro s3blko3HaHMs. B OTNMYMM OT paHHUX aBTOPOB MYCYIbMaH-JIMHIBUCTOB, OH
HauMHaeT CBOe NPOU3BEAEHNS OT CoAepXaHus (¢huxpucm), pasaensieT Ha CoCTaBHbIe YacTu ( «Js¥/ sl
~LdY) kaayro rmaBy HaYUMHAET C ero Has3BaHus. Bce 9T0 HECOMHEHHO, MOCYXXMIO NONYNAPHOCTU baxc
anb-mamanub xak cpeau uccrniegoBaTtenen, Tak U u3ydaroLmnx apabckui A3bIK.
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